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Мы проходим по колледжам 
двѵх знаменитых университет­
ских центров страны. Л ю ­
буемся готикой соборов, благо­
говейно ловим звуки органа,
—  играет кто-то из студентов.
—  заглядываем в уютные угол­
ки садов, окруженны х, средне­
вековой кадАенной оградой, 
смотрим в окна студенческих 
келий, где видим листки конс­
пектов, разбросанные по сто­
лу, и м ягкую  мебель, мы про­
ходим по огромны м столовым, 
где служители убирают с длин­
ных полирозанных столов по­
суду, нам рассказывают о биб­
лиотеке одного из оксф орд­
ских колледжей, где старин­
ные книги прикованы цепями, 
мы входим в театр, где сту­
дентам обычно вручают дип­
ломы, где чествовали Ш оста­
ковича, Ойстраха, удостоен­
ных почетных званий О ксф орд­
ского  университета, а в Кем­
бридже среди м ногих досто­
примечательностей нам пока­
зывают яблоню, которая, со- 
гласно легенде, выросла из се­
мечка яблока, упавшего на го­
лову Ньютона.

Всю это интересно, непри­
вычно, глубоко западает п со­
знание. Но мы лишь мимолет­
но видим студентов, о. которых 
говорят, что они в большии- 
гтве своем консерваторы, и 
этому приходится верить: ведь 
многие из них —  выпускники 
аристократических колледжей 
а Итоне и Хзрроу, а кром е то­
го » Англии существует стро­
гая система отбора и воспита­
ния детей уже после оконча­
ния начальной школы. В ней 
дети учатся от пяти до один­
надцати лет и только «наибо­
лее успевающие» (а это, в ос­
новном, дети сое гоятельных, 
интеллигентных родителей) по­
падаю? в т. н. грамма-ш колу, 
откуда прямая дорога и уни­
верситет. Остальные же дети 
учатся в обычных школах, где 
«догоняют свой возраст» и где 
они получают лишь неполное 
среднее образование. Поэто­
му, например, в Л ондонском  
университете процент детей 
рабочих минимален, а что ка­
сается женщин, то их только 
5 процентов. В Оксфорд® из 
34 колледжей лишь 4 женских, 
а я Кем бридже из 2Я —- 3 ж е н ­
ских и 5 смешанных. Закон о 
равноправии полой пока отсту­
пает здесь перед м н оговеко ­
вой традицией.

Лейбористы и коммунисты 
составляют среди студенче­
ской молодежи меньшинство. 
Но з то же время они наибо­
лее активны и дисциплиниро­
ванны и потому чаш,с выигры ­
вают кампании, чем консерва­
торы. И, когда правительство 
л условиях кризиса хотело за­
крыть некоторые колледжи, 
студенты заняли эти здания и 
отстояли свои праза.

Мне хотелось бы обратить 
внимание на одну важную осо­
бенность " вь’іешего образова­
ния в Англии.У каж дого  сту­
дента есть тьютор— воспитатель, 
который обязан уделять свое­
му подопечному два часа в 
день.Особенно он следит за 
тем, чтобы его воспитанник 
развивал свою речь.

При поступлении в универси­
тет наряду с экзаменами, про­
водится интервью-собеседова­
ние, где устанавливают сте­
пень общ его развития м оло­
дого человека, и тот, у кого  
«язык хорошо подвешен», име­
ет все преимущества перед те­
ми, кто не обладает этим каче­
ством: он принимается в уни­
верситет даже при более низ­
ком среднем балле.

Над этим стоит поразмыс­
лить; И не здесь ли, кстати, ле­
жит ключ к решению одной из 
важнь х проблем нашего вре­
мени —  проблемы общения?..

3.

Из О ксф орда мы направи­
лись в Стрэтфорд на Эйвоне, 
в город, где родился и умер 
Ш експир. Город сохранил свой

средневековый план и отчасти 
свой прежний облик — м но­
гие его дома выдержаны в 
стиле елизаветинской архитек­
туры. Здесь всюду чувствуется 
культ Ш експира: именами
ш експировских героев назва­
ны не только гостиницы, но и 
номера в них; забавно, что су­
ществует даже туалет «Ромео 
и Джульетта»...

Ежегодно в Стрэтфорд со­
вершают паломничество мил­
лионы туристов. Они идут в 
тесный и приземистый домик 
Ш експира, поднимаются по 
скрипучей лестнице в спальню, 
где стоит заветная колыбель, 
пытаются вообразить себе, как 
тут было все на самом деле,— 
ведь, к сожалению, не сохра­
нилось подлинной мебели 
Ш експира, Д о  орг анизации м у­
зея, предпринятой в середине 
XIX в. группой прогрессивных 
людей во главе с Д иккенсом , 
в доме жили потомки велико­
го драматурга, и тогда пока­
зывалась лишь комната, где он 
родился. Создатели музея про­
вели аукцион вещей Ш експи­
ра, собрали в музей все, что 
поступило на продажу. Сейчас 
в ряде комнат второго этажа 
разместилась экспозиция, в ко ­
торой есть первое издание со­
чинений Ш експира 1623 г.,
сборник пьес бона Джонсона, 
где среди исполнителей ролей 
указан актер Ш експир, Во дво­
ре дома разбит садик, и п нем 
высажены все породы  цветов, 
упомянутые в его произведе­
ниях. А недалеко от дома рас­
положен Ш окспировский центр 
—  современное здание из сте­
кла и бетона, в котором  нахо­
дятся библиотека, архив, чи­
тальный зал.

Мы идем в церковь св. Трои­
цы, где Ш експир похоронен. 
Над могилой в стене вделан 
его цветной бюст с гусиным 
пером в руках. На могильной 
плите высечены слова: «Доб­
рый друг, кто бы ты ни был, 
ради Христа, не тревожь пра­
ха почивш его здесь, благосло­
вен, кто пощадит эту плиту, и 
проклятье тому, кто потрево­
жит мои останки». Ш експир 
словно предвидел, что его м о­
гила не останется неприкосно­
венной: у жителей Стрэтфордгт 
возникло опасение, что тело 
Ш експира м ожет быть увезено 
в Вестминстерское аббатство, и 
ради выполнения завета свое­
го великого земляка они «по­
тревожили его останки» и вы­
копали ему могилу в 17 футов 
глубины.

Петляя по улицам Стрэтфоо- 
да, автобус задАедляет ход 
возле здания градлматической 
школы, в которой Ш експир 
учился, и подъезжает к дому, 
где до брака жила жена Ш екс­
пира Анна Хятуэй. В этом доме 
под соломенной крышей, по­
крытой сверху мельчайшей ме­
таллической сеткой, сохрани­
лась подлинная обстановка 
XVI в., и экскурсовод даже 
показывает скамью, на кото­
рой Ш експир «любезничал» 
с Анной.

Гордостью Стрэтфорда яв­
ляется также Ш експировский 
театр, выстроенный в конце 
XIX в. Правда, его постигла та 
же участь, что и ш експиров­
ский театр «Глобус»: он сго­
рел. Это случилось в 1926 г., 
но уже через шесть лет театр 
был восстановлен. Он выстро­
ен из темного кирпича в стро­
гих пропорциях и отдаленно 
напоминает средневековый за­
мок. Внутри он вполне совре­
менен, хотя тож е строг и су­
ров. Кирпичные стены фойе 
украш ены огромны ми фото­
графиями ш експировских ге­
роев. витые лестницы ведут 
наверх, большие пространства 
не загром ож дены  никакими 
предметами.

Мы проходим на сцену, и за­
ведующий постановочной ча­
стью Майкл Хайет дает объяс­
нения. Для спектаклей, как и 
во времена великого драма­
турга, используется открытая 
сцена; поверхность сцениче­
ского пола постоянна на весь 
сезон. В Стрэтфорде ставятся

только пьесы Ш експира: этот 
театр как бы памятник ему. 
Правда, здание на три месяца 
в году сдается другим  компа­
ниям, а в филиале театра, Олд- 
виче, расположенном в Лондо­
не, идут пьесы и других дра­
матургов, но это вынужденна ! 
необходимость: театр должен 
окупать себя, дотация от госу­
дарства невелика. Аудитория 
здесь бывает со всей Англии, 
даже со всего мира, и остает­
ся пожалеть, что нашей про­
граммой не предусмотрен 
спектакль и Стрэтфорде.

И все же нам удается позна­
комиться с искусством шекспи­
ровского  театра: мы смотрим 
□ Олдвиче «Комедию ошибок». 
Действие комедии начинается 
уж е тогда, когда зал постепен­
но заполняется зрителями. Н«і 
о т к р ы о й  сцене появляются от­
дельные актеры, разговарива­
ют м ежду собой, расставляют 
мебель, перебрасыпаются реп­
ликами с оркестром , который 
рассаживается на веранде н 
глубине сцены. Перед нами 
угол ок улицы небольш ого ю ж ­
ного городка, над входом в 
дом развешаны яркие, разно­
цветные платья, создающие 
впечатление праздничности, 
маскаоадности того, что здесь 
произойдет. Кстати, герои ока­
зываются одетыми в совре­
менные костю мы , —  разве что 
одежда обоих Д ром ио напо­
минает вневременной клоун­
ский наряд, и, следовательно, 
все происходящ ее в спектакле 
есть продолжение того, что 
происходит в зале, хотя одно­
временно это маскарад, празд­
ник, буйное веселье, в которое 
включаются и зрители.

«Комедия ошибок» постав­
лена как современный мю зикл, 
где много песен, танцев и пан­
томимы, і де исполнители не 
останавливаются перед любы­
ми трю ками, площадными щ у ­
ками и буфф онадой. Поначалу 
это воспринимается, как кару- 
щенив вкуса и чувства меры, 
но постепенно начинаешь при­
нимать эту манеру, тем более, 
что захватывает гомерический 
хохот зрительного зала. И ста­
новится понятным замысел 
постановщ иков: для них, как и 
для Вольтера, Ш експир —  «ге­
ниальный варвар», который ни­
когда не заботился о прили­
чиях, — он стремился к тому, 
чтобы в его пьесах хлестал 
бурный, все сметающий поток 
жизни, в котором  мешалось 
бы возвыш енное и низменное, 
трагическое и смешное. И по­
тому, если ставить комедии 
Ш експира, так уж не бояться 
крайностей. И публика пре­
красно понимает своих акте­
ров.

М ы смотрели в Националь­
ном театре спектакль «Дом 
Ма,драса» по пьесе английско­
го драматурга конца прош лого 
века Ьака. Действие спектакля 
замыкалось в стенах особняка 
Мадраса, и актеры почти всо 
время сидели в креслах и раз­
говаривали.. Не зная языка, мы 
могли лишь оценить органич­
ность поведения актеров, их 
умение вести диалог так. как 
будто публика вовсе не сущ е­
ствует, м еж ду тем как зрители 
хохотали чуть ли не после ка ж ­
дой реплики. В этом случае 
мы, естественно, могли при­
нять лишь на веру обострен­
ное чувство ю мора англичан. 
Д ругое  дело —  «Комедия 
ошибок», содержание крторой 
нам известно, и комедийные 
эффекты которой не нуж да­
лись в переводчике. Тут мы 
вполне могли оценить непо­
средственность, отзывчивость, 
раскованность зрителей, отсут­
ствие у них чопорности и сно­
бизма.

П рограм м ой нашей поездки 
предусмотрено посещение
центральной школы драмы и 
ораторского искусства. Д и р е к­
тор этой школы мистер Аллан, 
веселый и демократичный че­
ловек, в беседе с нами расска­
зывает о воспитании будущ их 
актеров. Он подчеркивает, что 
в своей работе они более все­
го опираются на метод Стани-

славекого. Своей первейшей 
обязанностью они считают 
внимательное отношение к 
личности учащегося, стремле­
ние выявить его  индивидуаль­
ность.

Актеры учатся три года. Ф и ­
нансовое положение школы не 
позволяет ввести четвертый 
курс, который позволил бы 
студентам изучать такие пред­
меты, как психология, история 
театра и т, п. Для студентов 
непростая проблема —  устрой­
ство на работу, особенно в об­
становке спада экономики в 
стране. Руководство школой 
прилагает максимальные уси­
лия к тому, чтобы заполучигь 
место и театре для своих вы­
пускников.

В современном английском 
театра существуют три основ­
ных направления — классиче­
ское, современное и экспери­
ментальное. Все три представ., 
лены а Национальном театре, 
где одновременна ф ункциони­
руют три тала —  на 1100, 890 и 
400 мест. При этом одни и те 
же актеры играют в разных за­
лах, пробуя себя к различных 
стилях и жанрах, «Дом М адра­
са» шел в самом большом за­
ле. Это был откровенно тра­
диционный спектакль, постав­
ленный без малейшей м одер­
низации, что проявилось уже в 
оформлении спектакля —- ко м ­
ната в особняке М адрасе бы- і 
ла воссоздана Со всеми быто­
выми ПОДробнОСТЯМИ, С ВОЛИ- 
ч а й ш е й д о с т ов ери ос г ь ю,, д а ж е 
двери закрывались, как и пола­
гается, со щелканьем англий­
ского замка.

Мы заходим в зал экспери­
ментальных постановок. Он 
весь отделан в черное, над иг­
ровой площ адкой висят на 
проволоках металлические му­
сорные корзины  —  вместо 
электрических ламп. Трудно 
понять назначение этого, хотя 
известно, чго в эксперимен­
тальном театре часто наблюда­
ется стремление к опрощ ению, 
огрублению, д е ію зти зации об­
становки, и одним из популяр, 
них зрелищ  в Лондоне явля­
ются представления, которые 
даются на дровяном складе, 
где ящики заменяют декора­
ции и бутаф орию, - -  театр г лк 
и называется «Склад».

В районном театре Гринвича, 
который мы посещаем в пред­
последний день нашего пре­
бывания в Лондоне, тоже, по 
сути дела, три театра наря­
ду с традиционным, классиче­
ским, еще молодежный и ка­
баре. М олодежный театр адре­
суется более всего к ш кольни­
кам и нередко вместе с ними 
ставит по сценариям импрови­
зированные спектакли, п кото­
рых школьники выступают в ка­
честве актеров.

Мы исследуем взгляды и 
интересы детей, и на этой ос­
нове пишем сценарии, —  гово­
рит ассистент главного реж ис­
сера. •— Вот пример. У нас ра­
бочий район. Мы берем 30 де ­
тей из зала — они выступают 
в роли представителей ком па­
нии, а устл іы іы е  в зале —  ра­
бочие. Затем, по ходу дейст­
вия, администрация решает 
ввести на предприятии маши­
ну, а 10 человек уволить. И де 
ги разыгрывают ситуацию, к о ­
торая м ожет ожидать их семьи 
в будущем. Дети играют во все 
это со знанием дола, увлечен­
но и всерьез.

—  Пу, л кабаре? Для кого 
оно?

—  Для тех, у ко го  не развит 
вкус, и мы постепенно воспи­
тываем этих людей, приближа­
ем их к больш ому искусству. 
Наш театр играет роль куль­
турного центра района. Это 
очень важно, так как Лондон 
подавляет, разобщает людей...

...На десятый день в Л ондо­
не пошел дождь, словно про­
вожая нас. Мы улетали из этой 
страны, переполненные впе­
чатлениями.

Расставаясь с нами в аэро­
порту, наш гид одновременно 
встречала очередную  группу 
туристов из М осквы  —  на этот 
раз художников. А в марте те­
атральные деятели Англии в 
количестве 40 человек летят в 
Советский Союз. Крепнут твор­
ческие связи м еж ду двумя на­
шими странами, и это главное 
впечатление, которое мы вы­
везли из Англии.

Юрий ПОСТНОВ.


